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                                          История происхождения фразеологизма.

   В романе А.Толстого «Пётр Первый» английский купец рассказывает молодому царевичу о поразившем его жестоком наказании,  очевидцем которого ему довелось стать.
   « - По пути к нашему любезному хозяину я проезжал по какой-то площади,  где виселица, там небольшое место расчищено от снега, и стоит один солдат.
   И вдруг я вижу – из земли торчит женская голова и моргает глазами. Я очень испугался и спросил моего спутника: «Почему голова моргает?» Он сказал:«Она ещё живая. Это русская казнь. За убийство мужа такую женщину зарывают в землю и через несколько дней, когда умрёт, вешают вверх ногами».
   Такой обычай существовал на самом деле. В «Уложении» и «Указе» царя Алексея Михайловича 1663 года так и сказано: «Жёнок за убийство мужей окапывать землёю». Убийцу мужа днём и ночью стерегли стрельцы, чтобы какой-нибудь прохожий  из сострадания не дал ей воды или хлеба.
   «Профессиональный» термин вкапывать в землю и стал основой выражения стоит как вкопанный.
                                                                          
                                                                                          (Из книги В.Мокиенко «В глубь поговорки».)
